
SCH IAPINÀDA , 8. f. P e c o r a g g i n e  ;  B a l o r -  

d e r i a  ;  G o f f e r i a ,  Errore.

S t r i m p e l l a t a  o  S t r i m p e l l a m e n t o ,  se si 

parla di strumenti.

SGH1APLYVR, v. C i a r p a r e ;  A c c i a r p a r e ;  

A c c i a p i n a r e  o  A c c i a p p i n a r e ,  Operar con 

prestezza ma senz'alcuua diligenza.

S e m i n i t i !  a l  z o u o ,  S b e r c i a r e ,  c h e  v a l e  

> o n  i m b e r c i a r e ,  c i o è  A o n  d a r  n e l  s e g u o .

S e m i n i v i !  i x  t k l  s o s à r ,  S t r i m p e l l a r e ,  

Souare cosi a mal modo, e quiudi S t r i m p e l ­

l a l a .  >. Z i V t T i l .

SCHIAPLNÓN, accr. di S c h i a p ì s ,  V.

SCH IA PO  o C H lA PO  D E  P IE G O R E , 

B r a n c o  —  B r a n c h e t l o  nel dim.

S c h u p o  d ' o s e i ,  S t o r m o  d ’ u c c e l l i ,  e s t o r ­

t i l o  direbbesi anche degli uomini.

S c h u p o  d e  a v e ,  G o m i t o l o  d i  a p i .  V. A v a .

A seni a p i , A s t o r m i .  G l i  u c c e l l i  p a s s a v a ­

n o  a  s t o r m i .

SCHI VII\I)A. s. f. S c a r a c h i o ,  Sornacchio o 

sputo catarroso, Spurgo.

S C H I AH.VINTO, Uccello. V. Z a r a s t o .

SCHIARAÌMZÀNA, s. f. B a d a r e ,  Difetto 

de’ pauui laui o lini quando non sono Giti 

come conviene.

C h i a r o r e ,  dicesi a One’ luoghi più chiari 

che si veggono nell'aria in tempo fosco.

S c i i i a r a n z a x a ,  è anche Voce, ita però in 

disuso, nel sign. di G o z z o v i g l i a .

SCH IARAR, v. S c h i a r a r e .  Far chiaro.

S e s c h i a r a ,  detto fam. I l  C i e l o  s i  r i s c h i a ­

r a  ;  I l  t e m p o  s i  r i s c h i a r a  o R i s c h i a r a  as- 

sol. —  In  T. Mar. direbbesi anche I I  t e m p o  

a f f i n a .

S c h i a r a r s e  , S p u r g a r s i ,  lo stesso che 

Schiarirse. V. S c h i a ! Ì ! .

S C IIIA H È L E , si dice in vece di C h u r e l k ,  V.

SC H IA R IF IC À , add. S c h i a r i t o  ;  C h i a r i f i c a ­

i o  ;  C l a r i f i c a i o ,  Fatto chiaro.

S C H ItR IF IC À R , v. C h i a r i f i c a r e  a  C h i a r i ­

r e ,  Far diventar più chiaro, più puro. C h i a ­

r i f i c a r e  i l  v i n o ,  i l  n w s t o ,  u n o  s c i r o p p o .

SC H IA R IR , v. C h i a r i r e  o  S c h i a r i r e ,  Farsi 

chiaro o Divenir chiaro come il giorno; e 

dicesi anche del Vino o simili. V. S c h i a ­

r a r .

D i r a d a r e ,  Tor via la spessezza, e dicesi 

anche del Levar da un campo le piante su­

perflue, lasciandovi soltanto quelle che può 

contenere, secondo il maggiore o m inor nu­

trimento che succhiano.

S c h i a r i i ,  per voce di gergo, V. C h i a m i .

S c h i a r i r  u x  d i s c o r s o  , R i s c h i a r a r e  ,  

Esporlo in chiaro, C h i a r i f i c a r e .

S c h i a r i r  u n  f a t o ,  V e r i f i c a r e ;  P u r i f i c a ­

r e ;  A v v e r a r e  ;  C e r t i f i c a r e .

S c h i a r i r s e  o  S c h i a r a r s e ,  S p u r g a r s i ,  

Far forza colle fauci di trar fuori i l  catarro 

dal petto. L o  s e n i o  s p u r g a r s i  e  f a r e  u n a  

s c a t a r r a t a .  P a s s a n d o  p e r  q u e l l a  p a r t e  s i  

s p u r g a  p e r  d a r  s e g n o .

S c h i a r i r s e  l a  m e s t e  , S t e n e b r a r s i  l a  

m e n t e ^ I l l u m i n a r s i ;  A l l u m a r s i .

S c h i a r i r s e  l a  v i s t a ,  R i s c h i a r i r s i  l a  v i ­

s t a ,  contrario di Appannare.

S c h i a r i r s e  l a  o s e , R i s c h i a r a r  l a  v o c e ,  

Divenir chiara: contrario di Affiocare.
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Boerio.

S c h i a r i r  i  r a m i  d e i  a l r o r i ,  R i s c h i a r a r ­

g l i ,  vale Diradargli. G l ’  i n f o l t i t i  r a m i  r i ­

s c h i a r a  .

S c h i a r i r  i  p r o t i  e  l e  v e r i r ; D i r a d a r e  i  

p o m i ,  i  f r u i t i ,  i  c a v o ' i ,  Tor via la spessez­

za. V. C a s t r a r .

S c h i a r i r s e  d e l  visi ,  S c h i a r i r e ,  v. n. o 

S c h i a r i r s i ,  contrario d’ Intorbidare. S u i n a  

e  i m b o t t a  u n  p o ’g i o v a n e ,  a c c i o c c h é  n e l l a  

b o t t e  a l q u à n l o  g r i l l i  e  p e r c i ò  s i  r i s e n t a  e  

s c h i a r i s c a .

SCH1ATAR, v. S c h i a t t a r e ,  che vale Crepare 

per non potersi contenere.

S c h u t a r s e ,  dicesi pure per T r a f e h r e ,  

cioè Affaticarsi Ano a perder la lena.

C r e p a  s c h u t a , A m a r c i a  f o r z a  ;  A d i ­

s p e t t o  d i  m a r e  e  d i  v e n t o  ;  0  b e r e  o  a f f o ­

g a r e ;  A t u o  m a r c i o  d i s p e l l a c c i o  v o g l . o  o h e  

b a c i  i l  m a n i p o l o .

SCH IATON, add. Termine de'nostri antichi 

Veneziani, e dicevasi al Temerario sfortu­

nato.

SC lllA V À ZE N E , s. f. T. degli Erbolai, A n ­

g e l i c a  s e l v a t i c a ;  G e r a r d i n a  ;  E r b a  G e -  

r a r d a ,  Nomi italiani che si dauno a quel- 

I' Erba che da Linneo è detta A e g o p o d i u m  

P o d a g r a r i a ,  e da più recenti botanici L i -  

g u s t i c u m  P u d a g r a r i a .  Nasce spontanea; il 

suo odore s'accosta a quello dell'Angelica, u 

si può mangiar cotta.

SC IIIAV EH A , s. f. chiamasi qui comune­

mente un N i d o  d i  b l a t t e  (V. S c h i a v o ) ;  oioè 

quel Rito d’ alcuna casa ove si moltiplicano 

questi schifosi inselli.

SC IO  AVETE o (JIAV ÈTE D E  SPAGO , 

G a v e t t e  d i  s p a g o ,  Matassino o piccolissima 

quantità di spago, che si vende alle botte­

ghe a comodo de'compratori.

SCHIAV INA, s. f. S c h i a v i n a  o S t i a v l n a  ;  

S a r g i n a  ;  S a r g ù n n  e C a r p i t a ,  Coperta da 

letto di lana ruvida e beu grossa. C e n t o n e ,  

dicesi la Schiavina di più pezzi o ritagli.

C u o r  c o n t e s t o  e  s c h i a v i n a  i \ s p a l a , C h i  

s i  c o n t e n t a  g o d e  e  s p e s s e  v o l t e  s t e n l a , m a  

è  b e l l o  s t e n t a r  d i  c h i  s i  c o n t e n t a ;  L n  c o n ­

t e n t e z z a  d e l  c u o r e  t r i o n f a  d e l l a  m i s e r i a ,  

cioè La felicita della vita non consiste uel- 

1’ abbondanza delle ricchezze, ma nella con­

tentezza del proprio stato.

SCH IA V ITÙ , s. m. S c h i a v i t ù ;  S e r v a g g i o .

S c h i a v i t ù  nel parlar fam. si coufoude con 

Servitù nel sign. di Dipendenza o disagio, 

soggezione eie.

Me t o c a  e s a  o r a »  s c h i a v i t ù .  S o f f r o  u n a  

g r a n  s e r v i t ù ,  u n  g r a n  d i s a g i o ,  U n a  g r a n  

n o i a ,  ¡Voo ho più la mia liberta. Mi convie­

ne star sempre in casa.

SCH IAVO, s. m . T. Fam. detto in Toscana 

P i a t t o l a  e nell'accresc. P i a t t o l o n e ,  e da al­

tri detto impropriamente S c a r a f a g g i o ,  ita- 

liau. B l a t t a .  Insetto detto da L inn . B l a t t a  

o r i e n t a l i s ,  il quale è della grandezza d' un 

grillo, ma un po'stiacciato e di colore ferru­

gineo nericcio. Questa specie, cbe moltiplica 

all'eccesso, comunissima nelle nostre case, 

preferisce le cucine e le stufe; sta pur negli 

avelli, ne’ cessi, ne’ luoghi um idi e sudici, 

non meno che ne’ m u lin i, essendo vago
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della farina; maneggiato lascia un odore 

schifoso.

S c h i a v i  d e  l e  t a r m e ,  V. T a r m a . 

SCH1AVÒM, add. S c h i u v o n e ;  I l l i r i c o .

Scuuvòs, dicesi da' Pese, per agg. ad al­

cuni peSei. V. CoRTESÀX DA C aOKLE.

S C lll AUSSVR. v. B a l b e t t a r e ,  proprio de’pic- 

coli bambini quando cominciano ad articolar 

le parole. D i r  p a p p a ;  C i n g u e t t a r e  ;  B a l b e t -  

t i c a r e .

S c h i a u s s à r ,  difesi pure per B a r b u g l i a r e ,  

cioè Parlar iu gola e con parole interrotte : 

proprio di Coloro che favellano risveglian­

dosi.

Per F a v e  ' l a r e  i n  g r a m u f f u ,  Quasi favel­

lare iu modo da non essere inteso.

E l s c i i i a u s s a  su  c h e  s o  l’ i n t e n d o ,  B o r ­

b o t t a  o B a r b u g l i a ,  Dicesi del ÌNou inten­

dersi a parlare uuo d'altro linguaggio o che 

prouuuii male — C i a n c i u g l i a r e  o C i a n g o ­

l a r e  e C i a n g o t t a r e ,  valgouo Parlar male 

uua lingua.

SCUIAUSSÒ.N, add. F u r ì i n g o t l o ;  B a r b a ­

r o ,  Quegli che nel parlare mescola e con­

fonde varie lingue storpiandole.

SCH ICA R  U t, v. S c h i c c h e r a r e ,  Imbrattar 

fogli nell’ imparare a scrivere o disegnare.

S c h i c a r à r  d e i  s p r o p o s i t i ,  S c o c c o l a r c  

d e g l i  s p r o p o s i t i ,  d e i  b a r b a r i s m i ,  vale Re­

plicarli in abbondanza. S n o c c i o l a r e ,  flg. 

vale Metter fuori, produrre cou facilita, 

specialmente colla lingua, e dicesi anche 

S p i p p o l a r e .

S c u m k h z à r  a s c h i c a r à r ,  S f i b b i a r e ,  detto 

flg. Cominciar a dire o manifestare che che 

sia eoo molte parole.

S c h i c a r à r  u x  c o m p l i m e n t o , S f o d e r a r e  d i  

s e c c o  i n  s e c c o  u n  c o m p l i m e n t o ,  cioè Ca­

varlo fuori inaspettatamente.

S c h i c a r à r  u s a  p a n d o u s a ,  S b a l l a r  u n a  

c i a n c i a .

SCIllE .MZA, s. f. (colla /. dolce) S c h e g g i a l a  

o S c h e g g i u z z a ,  Minutissima particella di 

legno appiattila che si caccia nella pelle.

S c h e g g i a ,  dicesi aurora ad un pezzetto di 

leguo che si stacca e vola a qualche distanza 

per la lacerazione che fa uua palla di canno­

ne nel bordo della nave.

Schiesze! Particella aimnir. B u g a l e l l e ' .  

Z u c c h e  f r i t t e ' .  C a p p e r i ' .

SC H IE N Z ÉT A , dim. di Schiixza, V. 

S C H I U S O s .  m. detto in T. fain. B e r t u c ­

c i o n e .  Dicesi d'Uomo brutto e contraffatto. 

SC H IE SO N , s. m . dicevasi a’tempi Veneti 

un Almanacco o Lunario con poesie verna­

cole e facete, che stampavasi ogni anno a 

Treviso, dall’ autore Giovanni Pozzobon, e 

che dopo la sua morte fu continuato in Ve­

nezia dall’ ora pur defunto Giambattista 

Bada. Scihesò» chiamavasi ancora il Pozzo­

bon. E  siccome in fronte al detto Lunario 

c’ era un Ritratto ridicolo e fatto alla peg­

gio, come d’ un dottore con parrucca scar­

migliata; così S c h i e s ò x  fu dello e si dice 

famil. ad un uomo, che abbia molta capella­

tura ed arruffata — E l  par o.\ schiesùs,ovv. 

E l  x e  t o t o  s c h i e s o s à ,  P a r e  u n a  b e r t u c c i a  

i n  z o c c o l i ,  vale Esser brutto e ridicolo.
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